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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

Temats: Padomes lēmumi par to, lai noslēgtu nolīgumus, ar ko groza nolīgumus 
starp Eiropas Savienību un Antigvu un Barbudu, Barbadosu, Bahamu Salu 
Sadraudzību, Sentkitsas un Nevisas Federāciju, Maurīcijas Republiku un 
Seišelu Republiku par īstermiņa uzturēšanās vīzu režīma atcelšanu  

‒ pieņemšana 
  

1. Komisija 2017. gada 27. jūlijā iesniedza priekšlikumus Padomes lēmumiem par to, lai 

Savienības vārdā parakstītu nolīgumus starp Eiropas Savienību un attiecīgi Antigvu un 

Barbudu, Barbadosu, Bahamu Salu Sadraudzību, Sentkitsas un Nevisas Federāciju, Maurīcijas 

Republiku un Seišelu Republiku par īstermiņa uzturēšanās vīzu režīma atcelšanu, kā arī 

minēto nolīgumu projektus, kas pievienoti minēto priekšlikumu pielikumā, un priekšlikumus 

Padomes lēmumiem par minēto nolīgumu noslēgšanu. 
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2. Lai Padome tos varētu pieņemt, minēto lēmumu tekstus un nolīguma tekstu ir izrediģējuši 

juristi lingvisti. Izrediģētie lēmumu teksti par parakstīšanu ir izklāstīti attiecīgi dokumentos 

12381/17 + COR 1, 12384/17 + COR 1, 12387/17 + COR 1, 12390/17 + COR 1, 12394/17 + 

COR 1, 12397/17 + COR 1. Izrediģētie lēmumu teksti par noslēgšanu ir izklāstīti attiecīgi 

dokumentos 12383/17, 12386/17, 12389/17, 12393/17, 12396/17, 12399/17. Izrediģētie 

nolīgumu teksti ir izklāstīti attiecīgi dokumentos 12382/17, 12385/17, 12388/17, 12391/17, 

12395/17, 12398/17. 

3. Līdzīgi, kā tas bija gadījumā ar nolīgumiem, ar ko groza nolīgumus starp Eiropas Savienību 

un Brazīlijas Federatīvo Republiku par īstermiņa uzturēšanās vīzu režīma atcelšanu parasto 

pasu turētājiem 1 un diplomātisko, dienesta vai oficiālo pasu turētājiem 2, tika pievienota 

Savienības deklarācija par to, ka stājas spēkā Regula (ES) 2017/2226, ar ko izveido 

ieceļošanas/izceļošanas sistēmu (IIS), un par dalībvalstīm, kuras Šengenas acquis piemēro 

pilnībā; šo deklarāciju pievienoja, lai precizētu uzturēšanās ilguma aprēķināšanu 3. 

4. Padome 2017. gada 6. novembrī deva atļauju tam, ka tiek parakstīti minētie nolīgumi starp 

Eiropas Savienību un attiecīgi Antigvu un Barbudu, Barbadosu, Bahamu Salu Sadraudzību, 

Sentkitsas un Nevisas Federāciju, Maurīcijas Republiku un Seišelu Republiku. Šos nolīgumus 

parakstīja 2018. gada 25. aprīlī. 

5. Saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 218. panta 6. punkta a) apakšpunkta 

v) punktu Padome pieņem lēmumu par nolīguma noslēgšanu pēc tam, kad ir saņemta Eiropas 

Parlamenta piekrišana. 

6. 2018. gada 30. aprīlī Padome nolēma nosūtīt Eiropas Parlamentam piekrišanas saņemšanai 

noslēgšanas lēmumu projektus, kā arī nolīgumu tekstus. 

7. Eiropas Parlaments 2018. gada 23. oktobrī deva piekrišanu nolīgumu noslēgšanai 4. 

                                                 
1 13449/18 VISA 282 COLAC 88. 
2 13446/18 VISA 279 COLAC 85. 
3 12383/17 ADD 1, 12386/17 ADD 1, 12389/17 ADD 1, 12393/17 ADD 1, 12396/17 ADD 1, 

12399/17 ADD 1. 
4 P8_TA-PROV(2018)0390, P8_TA-PROV(2018)0392, P8_TA-PROV(2018)0388, P8_TA-

PROV(2018)0391, P8_TA-PROV(2018)0389, P8_TA-PROV(2018)0393. 
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8. Šie lēmumi ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuru īstenošanā Apvienotā 

Karaliste nepiedalās saskaņā ar Padomes Lēmumu 2000/365/EK (2000. gada 29. maijs); tādēļ 

Apvienotā Karaliste nepiedalās šo lēmumu pieņemšanā, un Apvienotajai Karalistei šie 

lēmumi nav saistoši un nav jāpiemēro. 

Šie lēmumi ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuru īstenošanā Īrija nepiedalās 

saskaņā ar Padomes Lēmumu 2002/192/EK (2002. gada 28. februāris); tādēļ Īrija nepiedalās 

šo lēmumu pieņemšanā, un Īrijai šie lēmumi nav saistoši un nav jāpiemēro. 

9. Tādēļ Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek aicināta apstiprināt panākto vienošanos par 

lēmumiem par to, ka tiek noslēgti nolīgumi starp Eiropas Savienību un attiecīgi Antigvu un 

Barbudu, Barbadosu, Bahamu Salu Sadraudzību, Sentkitsas un Nevisas Federāciju, Maurīcijas 

Republiku un Seišelu Republiku par īstermiņa uzturēšanās vīzu režīma atcelšanu, un ieteikt 

Padomei: 

– kādā no nākamajām sanāksmēm kā darba kārtības "A" punktu pieņemt lēmumus, 

kas ir izklāstīti attiecīgi dokumentos 12383/17 + ADD 1, 12386/17 + ADD 1, 

12389/17 + ADD 1, 12393/17 + ADD 1, 12396/17 + ADD 1, 12399/17 + ADD 1; 

– nolemt publicēt minētos lēmumus un nolīgumus Oficiālā Vēstneša L sērijā 

saskaņā ar Padomes reglamenta 17. panta 1. punkta d) apakšpunktu. 

Eiropas Parlaments tiks informēts saskaņā ar LESD 218. panta 10. punktu. 
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